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Saateks





A. Mõistatusi





Hark all, paun peal, pauna peal rist, risti peal nupp, nupu peal mets (metsas sead (käharpeaga poisike ajab välja))?— Inimene (+peahari)


Seest siiru-viiruline, pealt kullakarvaline ~-keeru�line? — Sibul


Lipp lipi peal ( ~Lipitud ja lapitud) ilma nõela pistmata?— Kapsas


Harakas aidas, saba väljas ~Hiir läheb auku, saba jääb välja? — Võti


Neli hobust tallis, viies jookseb ümber talli? — Sukavardad


Üks hiir, kaks saba? — Pastel(king ja paelad taga)


Eest ~Otsast kui ora, keskelt kui kera, tagant lai kui labidas ( ~tagant kui tambilasn)? — Kana


Kolmejalgne kurat ~kits ~...  ~Kurat nurgas, raudhambad suus? — Vokk


Üks saun, sada akent? — Puupinu


Must siga läheb lauta, ajab punased põrsad välja? — Ahjuroop


Hobu hirnub Hiiumaal (valjad on Venemaal), hääl kuulub meie maile ~siia maale ~meile? — Äike 


Neli teevad aset, kaks näitavad tuld, üks heidab magama? — Koer heidab magama


Isa pikk ja peenikene, ema lai ja latergune, pojad puperlullikesed ~lapsed kõik ümmargused ~...  ~Isa pikka püssirauda, ema viidi-väädiline tütred lit-lätakud? — Humal ~Leivateoriistad jpm


Üks vaat, ~Väike valge vaadike kahesugune õlu sees? ~... — Muna


Pere sööb, laud laulab? — Põrsad imevad


Keeletu, meeletu ( ~Ise ime, ise pime), ise maa�ilma tark? — Margapuu


Mees läheb metsa, naine nabapidi seljas? — Mees lähkriga


Punane pullike, jõhvist lõake? ~Verrev lehmäkene, jõhvinõ lõiakõnõ? — Jõhvikas


Keerleb ja veerleb, kui otsa saab, siis muneb? — Humal


Mustem kui süsi, valgem kui lumi, kõrgem kui kirik, madalam kui regi? ( ~kirik+regi+süsi+lumi jpm kombinatsioone) — Harakas


Mees läheb metsa, lihavaagen ~-liud pea peal? — Kukk


Neli andjat, neli kandjat, kaks koeratõrjujat, üks parmupiits? (variee�rub rikkalikult) — Lehm


Vanamees ~Vana naine nurgas, rüpp mune täis ~süle saiu täis ~kivid kõhus ~...? — Ahi, keris


Lagi all, lagi peal, lae peal lauldakse? — Viiul ~Kannel


Hall härg, hangus sarved ( ~Must härg, mugulad sarved), võtab sauna sarvile (valla vankrile), kihelkonna kukile? — Tuuleveski


Üks hani, neli nina ~nokka? — Padi


Pikem puist, pikem maist, madalam kui maarohi ~-hein? — Tee


Punane koer ~rakake ~peni ~... haugub läbi luise aia? — Keel ja hambad


Neli neitsit kusevad ühe kapa ~kingakontsa sisse ~ühte auku? — Lehma�lüps


Sada, sada, tuhat, tuhat lähevad niinest silda mööda raudsesse linna? ~Tirinaga-tärinaga... ~Kirju kari... — Herned (sõelast) patta


Teeliba, maasuga, meresikk ~-härg, metsakukk (laane valgepea vasikas)? (siia võib tsükliseeruda veel muidki komponente) — Regi, äke, vähk, kägu vm


Kurekael ~Kassisaba ~Look üle mere? — Pajasang


Mees raiub ööd ja päevad, ei saa laastu elades? — Kell


Peotäis paljast, küünar ~kamalutäis karvast? — Viht


Hani ~... lendab (üle õue), tiivad tilguvad verd? ~Kaks hane..., ninad tilguvad... — Kaelkoogud


Siidikera, niidikera ~Siidi-niidi kerake, seitse auku sees? — Pea


Sile ~Libe läheb karvase sisse ~pistab karvast? — Kinnas kätte


Üle ilma ulatab, ümber pea ei ulata? — Silm


Tuba tuttavaid täis, üks ei tunne üht (ega) teine teist? — Jäljed


Üks tuba ~ uks, viis kambrit (igas kambris pime mees korteris)? — Sõrmkinnas


Püksis ta kasvab, pehme ja valge, kõva ja kange, noored teda ihkavad, vanad vihkavad? (rohkesti ka muid variante) — Pähkel


Ema ilma loomata, lapsed luhas laiali? ~Isa ilma sündimata, pojad suured poisikesed? — Heinasaod ja -kuhi


Üks tamm, kaksteist haru, igas harus neli pesa, igas pesas seitse muna? — Aasta


Hani haljas, pea paljas (nina niinega neotud)? — Viht


Hobu ~Täkk tallis, saba räästas ~lakas ~väljas? — Tuli ja suits


Kiigub, liigub, maha ei lange? ~Laud hiljub, laud hällib, ei laud maha lange? — Suits


Tules ei põle, vees ei upu, mullas ei mädane? — Nimi


Tõsta üht reit, tõsta teist reit, pane karvane vahele? — Hobuse rakendamine


Kümme ~Viis kitse närivad ~söövad ühe heinakuhja ~-sao ~-koorma kallal? — Ketramine


Neli neitsit ~meest jooksevad üle nurme ~teed mööda ~ajavad üksteist taga, üksteist kätte ei saa? — Vankrirattad








B. Vanasõnu





Kelle jalg tatsub, selle suu matsub (EV 2399)


Kes koera saba kergitab, kui koer ise (EV 4046)


Varane pühib nokka, hiline saputab tiibu (EV 13702)


Suu teeb suure linna, käed ei tee kärbsepesagi (EV 10928 + kk)


Kui tõnisepäeval nii paljugi päikest paistab, et mees näeb hobuse selga hüpata, siis tuleb kena aeg (EV 12287)


Magaja kassi suhu ei jookse hiir (EV 6297)


Kes kahju kardab, see õnne ei leia (EV 2936)


Pill tuleb pika ilu peale (EV 8846)


Käbi ei kuku kännust kaugele (EV 4910)


Suur tükk ajab suu lõhki (EV 12717)


Meest sõnast, härga sarvest (EV 6619)


Kes teisele auku kaevab, see ise sisse kukub (EV 11835)


Parem pool muna kui tühi koor (EV 8970)


Uni ei anna uuta kuube, magamine maani särki (EV 12899)


Häda ajab härja kaevu (EV 1727)


Paha siga, mitu viga: kärss kärnas ja maa külmanud (EV 8237)


Kuidas känd, nõnda võsu (EV 4934)


Varas jätab varna seina, tuli ei jäta sedagi (EV 13731)


Kui saad üle koera, saad ka üle saba (EV 4132)


Küsija suu peale ei lööda, aga võtja käe peale lüüakse (EV 5181)


Parem suutäis soolast kui maotäis magedat (EV 10962)


Magaja kassi suhu ei jookse hiir (EV 6297)


Kui seitsmevennapäeval sajab, siis sajab seitse nädalat (EV 10281)


Kured lähvad — kurjad ilmad, haned lähvad — hall taga, luiged lähvad — lumi taga (EV 4574)


Sõber sõbra perse koorib (EV 11042)


Hea laps, kes hästi tansib, parem laps, kes paegal seisab (EV 929)


Pada sõimab katelt, ühed mustad mõlemad (EV 8196)


Tühi toob tüli majasse (EV 12687)


Valel on lühikesed jalad (EV 13249)


Tegijal tööd, magajal und (EV 12500)


Kes kopikat ei korja, see rublat ei saa (EV 4360)


Vaga vesi, sügav põhi (EV 13208)


Veereval kivil ei kasva sammalt (EV 13914)


Kus suitsu, seal sooja (EV 10649)


Vääna vitsa, kui vits väändib (EV 14264)


Kes kannatab, see kaua elab (EV 3174)


Kodus laps kuulsam, ahju pääl ausam (EV 3977)


Merel silmad, metsal kõrvad (EV 6728)


Koer haugub, kuni külaline tuleb (EV 4086)


Terav kirves leiab kivi (EV 11955)


Ära enne vana kaevu täis aja, kui uus valmis ei ole (EV 13525)


Hunt heidab küll karva, aga mitte viisi (EV 1618)


Kus hunti kõneldakse, sääl hunt on (EV 1661)


Häda ei anna häbeneda (EV 1733)


Kus härga, seal sõrga (EV 1854)


Kui küünlapääva ajal saab härg räästa alt juua, siis maarjapääva ajal ei saa kukkki (EV 5222)


Oma kiitus haiseb (EV 7902)


Lase sant sauna, sant tahab lavale ka (EV 10164)


Tühi kott ei seisa püsti (EV 12667)


Parem karta kui kahetseda (EV 3273)


Kui paastumaarjapäeva öösel külmab, külmab veel 40 ööd (EV 8174)


Mis hundi suus, see hundi kõhus (EV 1667)


Mida armsam laps, seda kibedam vits (EV 367)


Narri põldu üks kord, põld narrib sind üheksa korda (EV 7398)


Kel janu, sel jalad (EV 2408)


Parem pool muna heaga kui nuumhärg pahaga (EV 8969)


Pista põrsas kotti, kui pakutakse (EV 9221)


Kes vaest varrule kutsub või puujalga pulma (EV 13035)


Ülekohus ei seisa kotis (EV 15116)


Aganas on leiva jätku, humalad on ölle jätku, vesi pitka piima jätku, tuhk on tubaka jätku (EV 146)


Lehm lüpsab suust, kana muneb nokast (EV 5640)


Pea tehtud pilla-palla, kaua tehtud kaunikene (EV 8487)


Parem pikk ja peenike nälg kui lühike ja jäme nälg (EV 8803)


Koera keele otsas rohi, kassi keele otsas tõbi (EV 3352)


Mida rohkem koeri koos, seda vedelam lake (EV 4158)


Anna perse külasse ja situ ise läbi küljeluie (EV 8683)


Aja tühja asjale, karga ise kannule (EV 12634)


Uus luud pühib puhta toa (EV 12991)


Parem hoida kui oiata (EV 1430)


Kaks kõva kivi ei tee head jahu (EV 2981)


Kuidas lind, nõnda laul (EV 5909)


Narri meest, ära narri mehe mütsi (EV 7396)


Kus tegijaid, seal nägijaid (EV 11806)


Hea sõna võidab võõra väe (EV 975)


Käsi peseb kätt (EV 4992)


Märt määndab, Kadri kaandab, Simun tei silda soie pääle, Niklus needab, Toomas tore miis sõidab üle (EV 6439)


Küünlapäevast seitse sikku, kaheksa karja, kümme kündi, üksteistkümmend jüripäeva; jüripäevast üheksa jaani, jaanist neli jaagupi, jaaguppäevast kuus mihklipäeva, mihklipäevast kuus marti, mardist kaks katri, kadrist neli jõulu, jõulust kuus küünlapäeva (EV 5235)


Rikka haigus ja vaese õlu on kuulsad (EV 9715)


Õige hõlma ei hakka ükski (EV 14555)


Õnnetus käib inimesi mööda, mitte kivi ja kandu mööda (EV 14723)


Mis ajast, see arust (EV 124)


Hommiku hoolekägu, lõuna leinakägu, õhtu õnnekägu (EV 1438)


Ilu ei panda padaje ega kaunist kattelaie (EV 2029)


Mida Juku ei õpi, seda Juhan ei tea (EV 2490)


Kass sööb kaua hoietu, peni pikka peetu (EV 3382)


Kingitud hobuse suhu ei vaadata (EV 3800)


Ära sööda siis koera, kui hunt karjas on (EV 4189)


Anna pill hullu kätte, hull ajab pilli lõhki (EV 8835)


Sitke kannab siidi, heldel pole helmigi kaelas (EV 10534)


Ööl üheksa poega, päeval mitu mõtet (EV 14803)


Üheksa ametit, kümnes nälg (EV 14836)


Habe mehe au (EV 739)


Hunt hunti ei murra (EV 1619)


Jagajale jäävad näpud (EV 2365)


Millest süda täis, sellest räägib suu (EV 11341)


Vaga siga koti naaber (EV 13201)


Võta vana sõna, aga ära söö vana osa (EV 13524)


Ega pidu ei parane, kui võõrad ei vähene (EV Ø)


Laurits laotab lehti, Pärtel pöörab päid (EV 5605)


Kus laudas, seal lauda taga (EV 5622)


Omad vitsad peksavad kõige valusamini (EV 7881)





Sülem pühakupersonifikatsioone saakide valmimise kohta (kes millega tuleb)








C. Üksikküsimusi ja läbilõikeid





Saaremaa vanasõnadest


Lahemaa vanasõnade levikutüüpe


Läänepoolseid levikutüüpe eesti vanasõnades


Mulgilisi levikutüüpe eesti vanasõnades


Võru-setu vanasõnade levikutüüpe eesti vanasõnades


Implikatiivstruktuuride levikustatistikat eesti vanasõnades


Sõnade hüppama ja kargama lokaliseerumisest 
